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DECLARATION OF PERFORMANCE 
DECLARACIÓN DE RENDIMIENTO 
DECLARAÇÃO DE DESEMPENHO 
No. 001CPR20130701 
 
gemäß Verordnung (EU) Nr. 305 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 9. März 2011. / 
According to the regulation (EU) No 305 of the European Parliaments and of the Council from 9th of 
March 2011. 
 
 
Max Compact Exterior F-Quality 

1. Product type / Tipo de product / Tipo de 
produto 
Unique identification code of the product type 
Código de identificación único del tipo de 
producto / Código de identificação único do tipo 
de produto 

Max Compact Exterior F-Quality 

2. Type / Tipo / Tipo 
batch or serial number or any other element 
allowing identification of the construction 
product as required under Article 11(4) 
Número de serio, tipo o lote o cualquier otro 
elemento que permita identificar el producto de 
construcción de acuerdo con el Artículo 11(4) / 
Número de serie, tipo ou lote, ou quaisquer 
outros elementos que permitam a identificação 
do produto de construção nos termos do artigo 
11(4) 

Max Compact Exterior F-Quality Type EDF 
(lot number see label on product) 
(véase número de lote en la etiqueta del 
producto / ver número de lote no rótulo do 
produto) 

3. Intended use or uses of the construction 
product, in accordance with the applicable 
harmonised technical specification, as foreseen 
by the manufacturer: 
Uso o usos previstos del producto de 
construcción, de conformidad con la 
especificación técnica armonizada aplicable, 
según previsto por el fabricante  
Utilização determinada pelo fabricante do 
produto de construção, nos termos da 
especificação técnica harmonizada aplicável 

Compact laminate for use on internal and 
external walls and ceilings 

Laminado compacto para uso en paredes  
interiores, exterioresy techos  

Laminado compacto para utilização em tetos e 
em paredes interiores e exteriores 

4. Name, registered trade name or registered 
trade mark and contact address of the 
manufacturer as required under Article 11(5) 
Nombre, nombre comercial registrado o marca 
comercial registrada y dirección de contacto del 
fabricante de acuerdo con el Artículo 11(5) 
Nome, designação comercial on marca 
comercial registada e endereço de contacto do 
fabricante, nos termos do artigo 11(5) 

FunderMax GmbH 
Klagenfurterstraße 87-89 
A-9300 Sankt Veit an der Glan 
Austria 
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5. Contact address of the authorised 
representative whose mandate covers the tasks 
specified in Article 12(2): 
Dirección de contacto del representante 
autorizado cuyo mandato cubre las tareas 
especificadas en el Artículo 12(2) 
Endereço do contacto do mandatário 
autorizado responsável com mandato para 
efectuar as tarefas discriminadas no artigo 12(2) 

Not relevant (see 4) 
 
 
No relevante (véase 4) 

Não relevante(ver 4) 

6. System or systems of assessment and 
verification of constancy of performance of the 
construction product as set out in CPR, Annex V: 
Sistema o sistemas de evaluación y verificación 
de la constancia del rendimiento del producto 
de la construcción según se establece en el 
Reglamento de Productos de Construcción, 
Anexo V 
Sistema ou sistemas de avaliação e verificação 
da regularidade do desempenho do produto de 
construção, nos termos do Regulamento de 
Produtos de Construção, Anexo V 

System 1 
 
 
 
Sistema 1 
 
 
 
 
Sistema 1 

7. Notified body / Organismo Notificado / 
Organismo notificado 
In case of the declaration of performance 
concerning a construction product covered by a 
harmonised standard (EN 438-7 2005) 
En caso de declaración de rendimiento relativa a 
un producto de construcción cubierto por un 
estándar armonizado (EN 438-7:2005) 
Em caso de declaração de desempenho relativa 
a um produto de construção abrangido por uma 
norma harmonizada (EN 438-7:2005)

Notified factory production control certification 
body NB 1085 performed the initial inspection of 
the manufacturing plant and of factory 
production control and the continuous 
surveillance, assessment and evaluation of 
factory production control and issued the 
certificate of constancy of the factory 
production control. 
El organismo de certificación de control de 
producción en fábrica notificado NB 1085 
realizó la inspección inicial de la planta de 
fabricación y del control de producción en 
fábrica y la vigilancia, evaluación y evaluación 
continuas del control de producción en fábrica y 
emitió el certificado de constancia del control 
de producción en fábrica. 
Organismo certificador de controle de produção 
fabril notificado NB 1085 realizou a inspeção 
inicial da planta fabril e controle de produção 
fabril e monitoramento contínuo, avaliação e 
avaliação do controle de produção fabril e 
emitiu o certificado de comprovação do 
controle de produção fabril. 
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DECLARATION OF PERFORMANCE 
DECLARACIÓN DE RENDIMIENTO 
DECLARAÇÃO DE DESEMPENHO 
No. 001CPR20130701 
 
Max Compact Exterior F-Quality 
 
8. Declared performance / Declaración de Rendimiento / Declaração de Desempenho 

Essential characteristics 
Características Esenciales
Caracterísyicas essenciais 

Performance 
Rendimiento
Desempenho 

Harmonised technical 
specification 
Especificación 
técnica armonizada 
Especificação técnica 
harmonizada 

Reaction to fire / Reacción al fuego / Reacção ao fogo Euroclass B-s2, d0

EN 438-7: 2005 

Fire resistance / Resistencia al fuego / Resistência ao fogo NPD 
Water vapour permeability / Permeabilidad al vapor de agua / 
Permeabilidade ao vapor de água NPD 

Resistance to fixings / Resistencia a fijaciones / Resitência a fixações ≥ 2000 N 
Direct airborne sound insulation / Aislamiento contra el ruido aéreo directo / 
Isolamento contra o ruído aéreo directo NPD 

Flexural strength / Resistencia a la flexión / Resistência à flexão ≥ 80 MPa 

Flexural modulus / Módulo de flexión / Módulo de flexão ≥ 9000 MPa 

Thermal resistance/conductivity / Resistencia térmica/Conductividad / 
Resistência térmica/condutividade NPD 

Release of formaldehyde / Emisión de formaldehido / Emissão de 
formaldeído E1 

Sound absorption / Absorción acústica / Absorção do ruído NPD 

Thermal shock resistance / Resistencia a los choques térmicos / 
Resistência aos choques térmicos 

pass / Superada / 
Superada 

Durability immersion in boiling water / Resistencia a la inmersión en agua 
hirviendo / Resistência à imersão em agua fervente 

pass / Superada / 
Superada 

Durability resistance to wet conditions / Resistencia en ambientes húmedos 
/ Resistência em ambientes húmidos 

pass / Superada / 
Superada 

Density / Densidad / Densidade ≥ 1350 kg/m³ 
The performance of the product identified in points 1 and 2 is in conformity with the declared performance in point 8. This declaration of performance is issued 
under the sole responsibility of the manufacturer identified in point 4. 
El rendimiento del product identificado en los puntos 1 y 2 cumple el rendimiento declarado en el punto 8. La presente declaración de rendimiento se expide 
bajo la responsabilidad exclusiva del fabricante identificado en el punto 4. 
O desempenho do produto referido nos pontos 1 e 2 é conforme aos desempenhos declarados no ponto 8. A presente declaração de desempenho é emitida 
sob a exclusiva responsabilidade do fabricante identificado no ponto 4. 
 
Signed for and on behalf of the manufacturer by / Firmado en nombre y representación del fabricante por / 
Assinado por e em nome do fabricante por: 
 
Wiener Neudorf, 06.05.2022 
 
 
……………………………………………………..……………………..    ……………………………………………………..…………………….. 
Christoph Huber      Marcel Enthofer 
Director Innovation Management Laminates  Director Process and Quality Management 

……………………………………………………..……………………..
Christoph Huber      
Director Innovation Management Laminates

……………………………………………………..……………………..
Marcel Enthofer




